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柒 1 Now concerning the matters about which you 

wrote: “It is well for a man not to touch a woman.” 2 But 

because of cases of sexual immorality, each man should 

have his own wife and each woman her own husband. 3 

The husband should give to his wife her conjugal rights, and 

likewise the wife to her husband. 4 for the wife goes not 

have authority over her own body, but the husband does; 

likewise the husband does not have authority over his own 

body, but the wife does.  

 

 

5 Do not deprive one another except perhaps by agreement 

for a set time, to devote yourselves to prayer, and then 

come together again, so that Satan may not tempt you 

because of your lack of self-control. 6 This I say by way of 

concession, not of command. 7 I wish that all were as I 

myself am. But each has a particular gift from God, one 

having one kind and another a different kind. 
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8 To the unmarried and the widows I say that it is well for 

them to remain unmarried as I am. 9 But if they are not 

practicing self-control, they should marry. For it is better to 

marry than to be aflame with passion. 
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我 要 向 所 有 的 翁 子 婦 呼 籲 ，在 生 命 的 旅 途 之 中 ， 你 們 

就 要 相 依 爲 命 ，很 可 能 在 緊 要 關 頭 彼 此 互 相 救 到 寶 貝 

另 一 半 的 生 命 。(柯林前書 7 章 16 節 1 Corinthians-7-16) Wife, for all  

you know, you might save your husba nd. Husband, for all you know, you 

might save your wife. (..you might save your precious-other-half’s life.) 
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10 To the married I give this command – not I but the Lord – 

that the wife should not separate from her husband 11 (but 

if she does separate, let her remain unmarried or else be 

reconciled to her husband), and that the husband should 

not divorce his wife. 
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12 To the rest I say – I and not the Lord – that if any believer 

has a wife who is an unbeliever, and she consents to live 

with him, he should not divorce her. 13 And if any woman 

has a husband who is an unbeliever, and he consents to live 

with her, she should not divorce him. 14 For the unbelieving 

husband is made holy through his wife, and the unbelieving 

wife is made holy through her husband. Otherwise your 

children would be unclean, but as it is, they are holy.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 But if the unbelieving partner separates, let it be so; in 

such a case the brother or sister is not bound. It is to peace 

that God has called you. 16 Wife, for all you know, you 

might save your husband. Husband, for all you know, you 

might save your wife. 
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17 However that may be, let each of you lead the life that 

the Lord has assigned, to which God called you. This is my 

rule in all the churches. 18 Was anyone at the time of his 

call already circumcised? Let him not seek to remove the 

marks of circumcision. Was anyone at the time of his call 

uncircumcised? Let him not seek circumcision. 19 

Circumcision is nothing, and un-circumcision is nothing; but 

obeying the commandments of God is everything. 20 Let 

each of you remain in the condition in which you were 

called. 
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7bho6

 前

jieng3

 的

e5

 境

jieng1

 況

kong6

 。22 被

ho6

 主

zu4

 呼

hu5

 喚

huan5

 時

si3

 是

si6

 奴

lo5

 隸

7die1

 的

e6

 ，馬

ma1

 

上

siong5

 變

ben4

 成

sieng5

 主

zu4

 的

e5

 自

zu6

 由

you3

 人

lang3

 ，這

ze1

 個

le5

 銅

dang5

 板

ban4

 的

e5

 另

lieng6

 一

7ji6

 面

min5

 是

si6

 在

de1

 講

gong4

 ，那

7hi1

 些

gua1

 被

ho5

 呼

hu5

 喚

huan6

 

時

si3

 是

si6

 自

zu6

 由

you3

 人

lang3

 的

e5

，就

de6

 成

sieng5

 了

liao6

 基

gi5

 督

du1

 的

e5

 奴

le5

 隸

7lie1

 。23 你

lin1

 們

ne0

 是

si6

 付

hu4

 了

liao6

 代

dai4

 價

ge6

 買

bhe4

 來

lai6

 

的

e6

 ；不

8mu6

 要

bhang5

 成

sieng5

 爲

wui3

 人

lang3

 的

e5

 奴

lo5

 隸

7lie1

 。24 我

wa1

 更

ge1

 重

dieng5

 講

gong4

 一

7ji6

 遍

ben6

 ，姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di5

 ，神

sin3

 在

di6

 

什

sa1

 麽

mi4

 景

gieng1

 況

kong6

 之

zu5

 下

ha5

 呼

hu5

 喚

huan4

 你

li4

 ，就

de6

 保

be1

 持

qi5

 那

7hi1

 個

le5

 景

gieng1

 況

kong6

 。 

21 主
ㄓㄨ

ˇ

 呼
ㄏㄨ

 喚
ㄏㄨㄢ

ˋ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ
ˋ

 ，你
ㄋㄧ

ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 奴
ㄋㄨ
ˊ

 隸
ㄌㄧ
ˋ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？是
ㄕ
ˋ

 也
ㄧㄝ

ˇ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 關
ㄍㄨㄢ

 係
ㄒㄧ
ˋ

 。儘
ㄐㄧㄣ

ˇ

 管
ㄍㄨㄢ

ˇ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 到
ㄉㄠ

ˋ

 

自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ

ˊ

 ，更
ㄍㄥ

 是
ㄕ
ˋ

 必
ㄅㄧ
ˋ

 須
ㄒㄩ

 善
ㄕㄢ

ˋ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 目
ㄇㄨ
ˋ

 前
ㄑㄧㄢ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 境
ㄐㄧㄥ

ˋ

 況
ㄎㄨㄤ

ˋ

 。22 被
ㄅㄟ
ˋ

 主
ㄓㄨ

ˇ

 呼
ㄏㄨ

 喚
ㄏㄨㄢ

ˋ

 時
ㄕ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 奴
ㄋㄨ

ˊ

 隸
ㄌㄧ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，馬
ㄇㄚ
ˇ

 上
ㄕㄤ

ˋ

 

變
ㄅㄧㄢ

ˋ

 成
ㄔㄥ

ˊ

 主
ㄓㄨ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ
ˊ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 ，這
ㄓㄜ
ˋ

 個
ㄍㄜ

ˋ

 銅
ㄊㄨㄥ

ˊ

 板
ㄅㄢ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 另
ㄌㄧㄥ

ˋ

 一
ㄧ

 面
ㄇㄧㄢ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 說
ㄕㄨㄛ

 ，那
ㄋㄚ

ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 被
ㄅㄟ

ˋ

 呼
ㄏㄨ

 喚
ㄏㄨㄢ

ˋ

 時
ㄕ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 

由
ㄧㄡ
ˊ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 基
ㄐㄧ

 督
ㄉㄨ

 的
˙ㄉㄜ

 奴
ㄋㄨ
ˊ

 隸
ㄌㄧ
ˋ

 。23 你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 是
ㄕ
ˋ

 付
ㄈㄨ

ˋ

 了
˙ㄌㄜ

 代
ㄉㄞ
ˋ

 價
ㄐㄧㄚ

ˋ

 買
ㄇㄞ
ˇ

 來
ㄌㄞ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 ；不
ㄅㄨ
ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 成
ㄔㄥ

ˊ

 

爲
ㄨㄟ
ˊ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 奴
ㄋㄨ
ˊ

 隸
ㄌㄧ
ˋ

 。24 我
ㄨㄛ
ˇ

 再
ㄗㄞ
ˋ

 重
ㄓㄨㄥ

ˋ

 復
ㄈㄨ
ˋ

 一
ㄧ

 遍
ㄅㄧㄢ

ˋ

 ，姐
ㄐㄧㄝ

ˇ

 妹
ㄇㄟ
ˋ

 兄
ㄒㄩㄥ

 弟
ㄉㄧ
ˋ

 ，神
ㄕㄣ

ˊ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 景
ㄐㄧㄥ

ˇ

 況
ㄎㄨㄤ

ˋ

 之
ㄓ

 下
ㄒㄧㄚ

ˋ

 

呼
ㄏㄨ

 喚
ㄏㄨㄢ

ˋ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 ，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 保
ㄅㄠ
ˇ

 持
ㄔ
ˊ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 個

ㄍㄜ
ˋ

 景

ㄐㄧㄥ
ˇ

 況

ㄎㄨㄤ
ˋ

 。 

21 Were you a slave when called? Do not be concerned 

about it. Even if you can gain your freedom, make use of 

your present condition now more than ever. 22 For 

whoever was called in the Lord as a slave is a freed person 

belonging to the Lord, just as whoever was free when called 

is a slave of Christ. 23 You were bought with a price; do not 

become slaves of human masters. 24 In whatever condition 

you were called, brothers and sisters, there remain with 

God. 
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25 對

dui4

 那

7hi1

 些

gua1

 處

cu4

 男

nam3

 處

cu4

 女

lu4

 ，主

zu4

 並

bieng6

 未

bhe3

 規

gun5

 定

dieng5

 什

sa1

 麽

mi4

 ，我

wa1

 只

ji1

 是

si6

 以

yi1

 一

7ji6

 位

wui5

 主

zu4

 的

e5

 慈

zu5

 悲

bi1

 

所

so1

 信

sin4

 賴

lai6

 者

jia4

 的

e5

 身

sin5

 份

hun5

 給

ga6

 我

wa1

 的

e5

 意

yi4

 見

gen6

 講

gong4

 出

7cu6

 來

lai6

 。26 考

ke1

 慮

lu6

 這

7ji1

 世

se5

 界

gai6

 即

ji5

 將

ding1

 來

lai5

 臨

lin3

 

的

e5

 動

dang6

 亂

luan5

 ，保

bhe5

 持

qi3

 目

7bho6

 前

jieng3

 的

e5

 狀

jiong4

 況

kong6

 上

siong6

 好

he4

 。27 假

ga1

 如

su4

 對

dui4

 婦

bho4

 有

wu6

 責

7jie1

 ，別

be5

 談

8dua3

 自

zu6

 

由

you3

 ；假

ga1

 如

su4

 自

zu6

 由

you3

 自

zu6

 在

zai5

 的

e5

 ，用

yong4

 不

7bu1

 着

dio1

 找

cui6

 婦

bho4

 。28 假

ga1

 如

su4

 結

7ge1

 婚

hun1

 ，不

8mu6

 是

si6

 罪

zui4

 過

ge5

 。只

ji1

 

要

yao4

 牢

le5

 記

gi6

 ，結

7ge1

 了

liao4

 婚

hun1

 ，就

de6

 要

ai4

 受

siu6

 生

se4

 命

mia5

 的

e5

 苦

ko4

 ，我

wa1

 寧

nieng5

 可

ko4

 你

lin1

 們

ne0

 不

8mu6

 要

bhen1

 受

siu5

 的

e5

 苦

ko4

 。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 意

yi4

 思

su6

 是

si6

 講

gong4

 ，姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di5

 ，大

dua6

 限

han5

 即

ji6

 將

jiong1

 來

lai5

 到

gao6

 ，已

yi1

 經

gieng5

 迫

po4

 在

di6

 眉

mui5

 睫

7ge1

 ， 從

siong5

 現

hen6

 

在

zai5

 起

ki4

 ，有

wu6

 婦

bho4

 的

e6

 還

ya1

 不

7bu1

 如

ru5

 沒

bhe3

 ，30 守

siu1

 喪

siong4

 的

e6

 等

dieng1

 於

yu1

 沒

bhe5

 守

siu4

 ，歡

huan5

 慶

kieng6

 的

e6

 等

dieng1

 於

yu1

 沒

bhe5

 

歡

huan5

 慶

kieng6

 ，要

bhe1

 買

bhe1

 物

mi6

 件

8gia5

 的

e5

 ， 等

dieng1

 於

yu4

 失

7si1

 去

ki4

 擁

yong1

 有

wu6

 任

rin6

 何

ho3

 物

mi6

 件

8gia5

 的

e5

 心

sim5

 情

jieng3

 ，倒

de1

 了

liao6

 胃

wui6

 

口

kao4

 ，31 那

7hi1

 些

gua1

 處

cu1

 理

li4

 俗

7sio6

 務

bhu5

 的

e5

 ，好

he1

 比

bi4

 英

yieng5

 雄

hiong3

 無

bhe5

 用

yong6

 武

bhu4

 之

zu5

 地

de5

 。因

yin5

 爲

wui6

 目

7bho6

 前

jieng3

 的

e5

 

境

gieng4

 況

kuan6

 ， 正

jieng4

 從

siong5

 這

7ji1

 世

se4

 界

gai6

 消

sio5

 逝

7si6

 。 

25 那
ㄋㄚ

ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 處
ㄔㄨ
ˋ

 男
ㄋㄢ
ˊ

 處
ㄔㄨ
ˋ

 女
ㄋㄩ

ˇ

 ，主
ㄓㄨ
ˇ

 並
ㄅㄧㄥ

ˋ

 未
ㄨㄟ
ˋ

 規
ㄍㄨㄟ

 定
ㄉㄧㄥ

ˋ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 只
ㄓ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 以
ㄧ
ˇ

 一
ㄧ

 位
ㄨㄟ
ˋ

 主
ㄓㄨ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 慈
ㄘ
ˊ

 悲
ㄅㄟ

 所
ㄙㄨㄛ

ˇ

 

信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 賴
ㄌㄞ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 身
ㄕㄣ

 份
ㄈㄣ
ˋ

 把
ㄅㄚ

ˇ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 意
ㄧ
ˋ

 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 說
ㄕㄨㄛ

 出
ㄔㄨ

 來
ㄌㄞ

ˊ

 。26 考
ㄎㄠ

ˇ

 慮
ㄌㄩ
ˋ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 世
ㄕ
ˋ

 界
ㄐㄧㄝ

ˋ

 即
ㄐㄧ

ˊ

 將
ㄐㄧㄤ

 來
ㄌㄞ
ˊ

  臨
ㄌㄧㄣ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 

動
ㄉㄨㄥ

ˋ

 亂
ㄌㄨㄢ

ˋ

 ，保
ㄅㄠ
ˇ

 持
ㄔ
ˊ

 目
ㄇㄨ
ˋ

 前
ㄑㄧㄢ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 狀
ㄓㄨㄤ

ˋ

 況
ㄎㄨㄤ

ˋ

 最
ㄗㄨㄟ

ˋ

 好
ㄏㄠ
ˇ

 。27 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 對
ㄉㄨㄟ

ˋ

 妻
ㄑㄧ

 子
ㄗ
ˇ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 責
ㄗㄜ
ˊ

 ，別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 談
ㄊㄢ
ˊ

 自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ
ˊ

 ；

假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ

ˊ

 自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ
ˊ

 自
ㄗ
ˋ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，用
ㄩㄥ
ˋ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 着
˙ㄓㄜ

 找
ㄓㄠ
ˇ

 太
ㄊㄞ
ˋ

 太
ㄊㄞ
ˋ

 。28 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ

ˊ

 結
ㄐㄧㄝ

ˊ

 婚
ㄏㄨㄣ

 ，不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 罪
ㄗㄨㄟ

ˋ

 過
ㄍㄨㄛ

ˋ

 。只
ㄓ
ˇ

 要
ㄧㄠ

ˋ

 

牢
ㄌㄠ
ˊ

 記
ㄐㄧ

ˋ

 ，結
ㄐㄧㄝ

ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 婚
ㄏㄨㄣ

 ，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 受
ㄕㄡ

ˋ

 生
ㄕㄥ

 命
ㄇㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 苦
ㄎㄨ
ˇ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 寧
ㄋㄧㄥ

ˊ

 可
ㄎㄜ
ˇ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 要
ㄧㄠ

ˋ

 受
ㄕㄡ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 苦
ㄎㄨ
ˇ

 。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 意
ㄧ
ˋ

 思
ㄙ

 是
ㄕ
ˋ

 說
ㄕㄨㄛ

 ，姐
ㄐㄧㄝ

ˇ

 妹
ㄇㄟ
ˋ

 兄
ㄒㄩㄥ

 弟
ㄉㄧ
ˋ

 ，大
ㄉㄚ
ˋ

 限
ㄒㄧㄢ

ˋ

 即
ㄐㄧ
ˊ

 將
ㄐㄧㄤ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 到
ㄉㄠ
ˋ

 ，已
ㄧ
ˇ

 經
ㄐㄧㄥ

 迫
ㄆㄛ
ˋ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 眉
ㄇㄟ
ˊ

 睫
ㄐㄧㄝ

ˊ

 ，從
ㄘㄨㄥ

ˊ

 現
ㄒㄧㄢ

ˋ

 

在
ㄗㄞ
ˋ

 起
ㄑㄧ

ˇ

 ，有
ㄧㄡ
ˇ

 妻
ㄑㄧ

 的
˙ㄉㄜ

 還
ㄏㄞ
ˊ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 沒
ㄇㄟ

ˊ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 ，30 守
ㄕㄡ
ˇ

 喪
ㄙㄤ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 等
ㄉㄥ
ˇ

 於
ㄩ
ˊ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 守
ㄕㄡ
ˇ

 ，歡
ㄏㄨㄢ

 慶
ㄑㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 等
ㄉㄥ
ˇ

 於
ㄩ
ˊ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 

歡
ㄏㄨㄢ

 慶
ㄑㄧㄥ

ˋ

 ，要
ㄧㄠ
ˋ

 買
ㄇㄞ
ˇ

 東
ㄉㄨㄥ

 西
ㄒㄧ

 的
˙ㄉㄜ

 ，等
ㄉㄥ

ˇ

 於
ㄩ
ˊ

 失
ㄕ

 去
ㄑㄩ
ˋ

 擁
ㄩㄥ
ˇ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 任
ㄖㄣ
ˋ

 何
ㄏㄜ
ˊ

 東
ㄉㄨㄥ

 西
ㄒㄧ

 的
˙ㄉㄜ

 心
ㄒㄧㄣ

 情
ㄑㄧㄥ

ˊ

 ，倒
ㄉㄠ
ˇ

 了
˙ㄌㄜ

 胃
ㄨㄟ
ˋ

 

口
ㄎㄡ
ˇ

 ，31 那
ㄋㄚ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 處
ㄔㄨ
ˋ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 俗
ㄙㄨ
ˊ

 物
ㄨ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，好
ㄏㄠ
ˇ

 比
ㄅㄧ

ˇ

 英
ㄧㄥ

 雄
ㄒㄩㄥ

ˊ

 無
ㄨ
ˊ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 武
ㄨ
ˇ

 之
ㄓ

 地
ㄉㄧ

ˋ

 。因
ㄧㄣ

 爲
ㄨㄟ

ˊ

 目
ㄇㄨ
ˋ

 前
ㄑㄧㄢ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 境
ㄐㄧㄥ

ˋ

 

況
ㄎㄨㄤ

ˋ

 ，正
ㄓㄥ
ˋ

 從
ㄘㄨㄥ

ˊ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 世
ㄕ
ˋ

 界
ㄐㄧㄝ

ˋ

 消
ㄒㄧㄠ

 逝
ㄕ
ˋ

 。 

25 Now concerning virgins, I have no command of the Lord, 

but I give my opinion as one who by the Lord’s mercy is 

trustworthy. 26 I think that, in view of the impending crisis, 

it is well for you to remain as you are. 27 Are you bound to 

a wife? Do not seek to be free. Are you free from a wife? Do 

not seek a wife. 28 But if you marry, you do not sin. Yet 

those who marry will experience distress in this life, and I 

would spare you that.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 I mean, brothers and sisters, the appointed time has 

grown short; from now on, let even those who have wives 

be as though they had none, 30 and those who mourn as 

though they were not mourning, and those who rejoice as 

though they were not rejoicing, and those who buy as 

though they has no possessions, 31 and those who deal 

with the world as though they had no dealings with it. For 

the present from this world is passing away. 
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32 I want you to be free from anxieties. The unmarried man 

is anxious about the affairs of the Lord, how to please the 

Lord; 33 but the married man is anxious about the affairs of 

the world, how to please his wife, 34 and his interests are 

divided. And the unmarried woman and the virgin are 

anxious about the affairs of the Lord, so that they may be 

holy in body and spirit; but the married woman is anxious 

about the affairs of the world, how to please her husband. 

35 I say this for your own benefit, not to put any restraint 

upon you, but to promote good order and unhindered 

devotion to the Lord. 
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36 If anyone thinks that he is not behaving properly toward 

his fiancée, if his passions are strong, and so it has to be, let 

him marry as he wishes; it is no sin. Let them marry. 37 But 

if someone stands firm in his resolve, being under no 

necessity but having his own desire under control, and has 

determined in his own mind to keep her as his fiancée, he 

will do well. 38 So then, he who marries his fiancée does 

well; and he who refrains from marriage will do better. 
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39 A wife is bound as long as her husband lives. But if the 

husband dies, she is free to marry anyone she wishes, only 

in the Lord. 40 But in my judgment she is more blessed if 

she remains as she is. And I think that I too have the Spirit 

of God. 
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捌 1 Now concerning food sacrificed to idols: we 

know that “all of us possess knowledge.” Knowledge puffs 

up, but love builds up. 2 Anyone who claims to know 

something does not yet have the necessary knowledge; 3 

but anyone who loves God is known by him. 
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4 Hence, as to the eating of food offered to idols, we know 

that “no idol in the world really exists,” and that “there is 

no God but one.” 5 Indeed, even though there may be 

so-called gods in heaven or on earth – as in fact there are 

many gods and many lords – 6 yet for us there is one God, 

the Father, from whom are all things and for whom we 

exist, and one Lord, Jesus Christ, through whom are all 

things and through whom we exist. 
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a5

 。 

7 每
ㄇㄟ
ˇ

 一
ㄧ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 並
ㄅㄧㄥ

ˋ

 非
ㄈㄟ

 都
ㄉㄡ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 麽
˙ㄇㄜ

 想
ㄒㄧㄤ

ˇ

 ，有
ㄧㄡ
ˇ

 些
ㄒㄧㄝ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 甚
ㄕㄣ
ˋ

 至
ㄓ
ˋ

 於
ㄩ
ˊ

 一
ㄧ

 直
ㄓ
ˊ

 到
ㄉㄠ
ˋ

 現
ㄒㄧㄢ

ˋ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 都
ㄉㄡ

 習
ㄒㄧ

ˊ

 慣
ㄍㄨㄢ

ˋ

 偶
ㄡ
ˇ

 

像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 ，他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 還
ㄏㄞ

ˊ

 認
ㄖㄣ
ˋ

 爲
ㄨㄟ
ˊ

 吃
ㄔ

 的
˙ㄉㄜ

 東
ㄉㄨㄥ

 西
ㄒㄧ

 是
ㄕ
ˋ

 拜
ㄅㄞ
ˋ

 偶
ㄡ
ˇ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 祭
ㄐㄧ

ˋ

 物
ㄨ
ˋ

 ；他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 良
ㄌㄧㄤ

ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 因
ㄧㄣ

 爲
ㄨㄟ
ˊ

 微
ㄨㄟ

ˊ

 

弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 關
ㄍㄨㄢ

 係
ㄒㄧ

ˋ

 ，也
ㄧㄝ
ˇ

 被
ㄅㄟ

ˋ

 污
ㄨ

 穢
ㄏㄨㄟ

ˋ

 了
˙ㄌㄜ

 。8 “ 食
ㄕ
ˊ

 物
ㄨ
ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 把
ㄅㄚ
ˇ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 拉
ㄌㄚ

 近
ㄐㄧㄣ

ˋ

 神
ㄕㄣ
ˊ

 。” 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 

不
ㄅㄨ
ˋ

 吃
ㄔ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 變
ㄅㄧㄢ

ˋ

 壞
ㄏㄨㄞ

ˋ

 ，吃
ㄔ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 變
ㄅㄧㄢ

ˋ

 好
ㄏㄠ
ˇ

 。9 闗
ㄍㄨㄢ

 鍵
ㄐㄧㄢ

ˋ

 點
ㄉㄧㄢ

ˇ

 於
ㄩ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 於
ㄩ
ˊ

 別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 ， 而
ㄦ
ˊ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 

是
ㄕ
ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 己
ㄐㄧ
ˇ

 。假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 爲
ㄨㄟ
ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 運
ㄩㄣ
ˋ

 用
ㄩㄥ
ˋ

‘ 吃
ㄔ

 ’這
ㄓㄜ
ˋ

 項
ㄒㄧㄤ

ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 由
ㄧㄡ
ˊ

 而
ㄦ
ˊ

 妨
ㄈㄤ
ˊ

 礙
ㄞ
ˋ

 了
˙ㄌㄜ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 ，那
ㄋㄚ
ˋ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 

不
ㄅㄨ
ˋ

 行
ㄒㄧㄥ

ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 。10 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ

ˊ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 你
ㄋㄧ

ˇ

 明
ㄇㄧㄥ

ˊ

 明
ㄇㄧㄥ

ˊ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 偶
ㄡ
ˇ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 廟
ㄇㄧㄠ

ˋ

 堂
ㄊㄤ
ˊ

 裏
ㄌㄧ

ˇ

 吃
ㄔ

 東
ㄉㄨㄥ

 西
ㄒㄧ

 ，他
ㄊㄚ

 

們
˙ㄇㄣ

 爲
ㄨㄟ

ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 良
ㄌㄧㄤ

ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 軟
ㄖㄨㄢ

ˇ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 ，不
ㄅㄨ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 為
ㄨㄟ
ˊ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 榜
ㄅㄤ
ˇ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 所
ㄙㄨㄛ

ˇ

 鼓
ㄍㄨ
ˇ

 勵
ㄌㄧ

ˋ

 而
ㄦ
ˊ

 去
ㄑㄩ
ˋ

 吃
ㄔ

 祭
ㄐㄧ
ˋ

 拜
ㄅㄞ

ˋ

 偶
ㄡ
ˇ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 

的
˙ㄉㄜ

 食
ㄕ
ˊ

 物
ㄨ
ˋ

 嗎
˙ㄇㄚ

 ？ 

11 於
ㄩ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 乎
ㄏㄨ

 ，爲
ㄨㄟ
ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 知
ㄓ

 識
ㄕ
ˋ

 ，那
ㄋㄚ

ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 基
ㄐㄧ

 督
ㄉㄨ

 為
ㄨㄟ
ˊ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 死
ㄙ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 被
ㄅㄟ

ˋ

 毀
ㄏㄨㄟ

ˇ

 掉
ㄉㄧㄠ

ˋ

 

了
˙ㄌㄜ

 。12 你
ㄋㄧ
ˇ

 這
ㄓㄜ

ˋ

 麽
˙ㄇㄜ

 帶
ㄉㄞ

ˋ

 罪
ㄗㄨㄟ

ˋ

 給
ㄍㄟ
ˇ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 家
ㄐㄧㄚ

 屬
ㄕㄨ
ˇ

 ，在
ㄗㄞ

ˋ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 良
ㄌㄧㄤ

ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 軟
ㄖㄨㄢ

ˇ

 弱
ㄖㄨㄛ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ

ˋ

 傷
ㄕㄤ

 害
ㄏㄞ
ˋ

 

到
ㄉㄠ
ˋ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 良
ㄌㄧㄤ

ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 ，你
ㄋㄧ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 罪
ㄗㄨㄟ

ˋ

 及
ㄐㄧ
ˊ

 基
ㄐㄧ

 督
ㄉㄨ

 了
˙ㄌㄜ

 。 13  古
ㄍㄨ
ˇ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 說
ㄕㄨㄛ

 男
ㄋㄢ
ˊ

 子
ㄗ
ˇ

 漢
ㄏㄢ
ˋ

 大
ㄉㄚ
ˋ

 丈
ㄓㄤ

ˋ

 夫
ㄈㄨ

 ，要
ㄧㄠ

ˋ

 

拿
ㄋㄚ
ˊ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 起
ㄑㄧ
ˇ

 放
ㄈㄤ
ˋ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 下
ㄒㄧㄚ

ˋ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 在
ㄗㄞ

ˋ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 平
ㄆㄧㄥ

ˊ

 等
ㄉㄥ
ˇ

 機
ㄐㄧ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 代
ㄉㄞ

ˋ

 ，更
ㄍㄥ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 論
ㄌㄨㄣ

ˋ

 男
ㄋㄢ
ˊ

 

女
ㄋㄩ
ˇ

 老
ㄌㄠ

ˇ

 幼
ㄧㄡ
ˋ

 ，都
ㄉㄡ

 可
ㄎㄜ
ˇ

 以
ㄧ
ˇ

 訓
ㄒㄩㄣ

ˋ

 練
ㄌㄧㄢ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 斬
ㄓㄢ
ˇ

 釘
ㄉㄧㄥ

 截
ㄐㄧㄝ

ˊ

 鐵
ㄊㄧㄝ

ˇ

 地
ㄉㄧ
ˋ

 ，吃
ㄔ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 吃
ㄔ

 一
ㄧ

 件
ㄐㄧㄢ

ˋ

 東
ㄉㄨㄥ

 西
ㄒㄧ

 根
ㄍㄣ

 本
ㄅㄣ

ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 

事
ㄕ
ˋ

 一
ㄧ

 樁
ㄓㄨㄤ

 ；假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 爲
ㄨㄟ

ˊ

 了
˙ㄌㄜ

 吃
ㄔ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 造
ㄗㄠ
ˋ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 家
ㄐㄧㄚ

 屬
ㄕㄨ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 敗
ㄅㄞ
ˋ

 壞
ㄏㄨㄞ

ˋ

 ，不
ㄅㄨ
ˋ

 吃
ㄔ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 了
˙ㄌㄜ

 。 

7 It is not everyone, however, who has this knowledge. 

Since some have become so accustomed to idols until now, 

they still think of the food they eat as food offered to an 

idol; and their conscience, being weak, is defiled. 8 “Food 

will not bring us close to God.” We are not worse off if we 

do not eat, and no better off if we do. 9 But take care that 

this liberty of yours does not somehow become a stumbling 

block to the weak. 10 For if others see you, who possess 

knowledge, eating in the temple of an idol, might they not, 

since their conscience is weak, be encouraged to the point 

of eating food sacrificed to idols?  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 So by your knowledge those weak believers for whom 

Christ died are destroyed. 12 But when you thus sin against 

members of your family, and wound their conscience when 

it is weak, you sin against Christ. 13 Therefore, if food is a 

cause of their falling, I will never eat meat, so that I may not 

cause one of them to fall. 

   


